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APPROACHES TO TEACHING FAIRY TALES
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Abstract:Teaching is the personal mastery of each teacher to reflect effective teaching strategies to facilitate
students understanding of learning during the teaching process.. The development of each lesson requires planning,
organizing and implementing different learning activities.
Many different teaching methods and forms are applied during this process, but when applied with a combination of
verbal, auditory, and visual techniques they are more perceived and are remembered more.Following is the
development of a teaching unit, where the main purpose is to acquaint students with folk-fairy tales.
The purpose of this paper is to clarify the strategy of teaching the Albanian language subject in the field of popular
literature, which focuses on the objectives:

e clarifying the teaching process

o clarifying the concept of fairy tale as an advisory creation for people to enrich themselves with civic values

such as the value of virtue and the value of work activity.
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Abstrakt:Mésimdhénia éshté mjeshtéri vetjake e cdo mésimdhénési pér té reflektuar strategji mésimore efikase pér
ta lehtésuar kuptimin e mésimit nga nxénésit gjaté procesit sé mésimdhénies. Zvillimi i ¢do njésie mésimore kérkon
planifikim, organizim dhe zbatim té aktiviteteve té ndryshme mésimore.
Gjaté Kkétij procesi zbatohen shumé metoda dhe forma té ndryshme mésimore, mirépo ato kur zbatohen me
kombinimin e teknikave verbale, auditive dhe vizuale pérceptohen mé miré dhe mbahen mend mé gjaté. Né vijim
ofrohet zhvillimi i njé njésie mésimore, ku géllimi kryesor éshté njohja e nxénésve me krijimtarin popullore-pérralla.
Qéllimi i kétij punimi pérgendrohet né sgarimin e strategjisé sé mésimdhénies té Iéndés sé gjuhés shqipe nga fusha e
letérsisé popullore, gé pérgendrohet né objektivat:

e sgarimi i procesit t& mésimdhénies

e sgarimi konceptit pérrallé si krijim késhillédhénés pér njerézit pér ta pasuruar veten me vlerat qytetare si

vlera e virtytshmérisé dhe vlera e aktivitetit té punés.

Fjalé kyce: krijimtari popullore,pérrallé, strategji mésimore.

1. HYRJE

Ideja pér tiu qasur kétij studimi pér vlerén e krijimtarisé popullore pérrallén, u reflektua nga pérvoja ime si
mésimdhénése né shkollé fillore, ku gjaté procesit t¢ mésimdhénies t€ njésisé mésimore u pérdorén strategji té
ndryshme mésimore pér ta lehtésuar interpretimin dhe kuptimin e tekstit nga nxénésit.

Né vijim ofrohet sgarimi i procesit t¢ mésimdhénies, i cili kalon né gjashté faza mésimore. Né ¢do fazé ofrohen
aktivitete té ndryshme pér t'i angazhuar nxénésit né puné. Gjaté kétij procesi ofrohen edhe sqarime teorike pér
pérrallén si krijim popullor. Mjeshtria e njé mésimdhénési profesional reflektohet me arritjen e profesionalizmit, gé
nga pérvoja mésimore té krijojé teori shkencore didaktike.

2. PROCESI | MESIMDHENIES SE NJESISE MESIMORE " PERRALLE"™ ME MESAZH
EDUKATIV-MORAL

2.1. Sqarimi i konceptit krijimtari popullore
Krijimtaria popullore i pérmbledh té gjithé krijimet e gjinisé epike, epiko-lirike dhe lirike té krijuara nga mendja e
njeriut. Krijimtaria popullore ndryshe quhet edhe folklor letrar ose letérsi popullore, gé si mjet komunikmi kryesor e
ka fjalén. Kjo krijimtari éshté pércjellur gojarisht prej brezi né brez si gjini lirike né kéngé familjare dhe shogérore,
dhe epike té zhvilluar né formé té poezive si kéngé kreshnikésh dhe kéngé legjendare, por béhet edhe njé klasifikim
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si gjini epiko-lirike me balada popullore, si gjini epike né formé té rréfyerit gojor, si pérrélaza, pérralla, legjenda,
anegdota, fjalé té urta dhe gjéegjéza( gjéegjézat mund té jené edhe né vargje). Kjo krijimtari tani mund té gjendet
edhe me shkrim né pérmbledhje té ndryshme té& mbledhura nga shkrimtaré té ndryshém.
Té gjithé krijimet duke u pércjellur prej brezi né brez dhe prej njé mjedisi né njé mjedis tjetér, vazhdimisht kané
pésuar ndonjé ndryshim me plotésime ose hegje, ashtu gé jané rigjenuar si vlera kulturore té komunitetit pérmes
bisedave dhe praktivae brenda familjeve, brenda komunitetit. Té gjithé kéto vlera jané transmetuar me performancat
e tyre dhe duke u studiuar kané arritur té vlerésohen nga komuniteti, té cilit i takojné, por edhe te té tjerét, té cilét i
kané pranuar.
FolKlori, si dukuri artistike e lidhur me jetén e njeriut primitiv, mund t& themi se éshté i vjetér sa veté njeriu. Populli
shqiptar ndér shekuj ka krijuar njé kulturé shpirtérore té pasur, cila sipas studimev t& shumé folkloristéve shqiptar
dhe botéror mund té krahasohet me até t& popujve té vejtér té Evropés. (Kérluku,D 2017).
Né periudhén e hershme historike té krijimtarisé popullore jané rréfyer ngjarje nga periudha e egérsirés, kur njeriu
ka pasur nevojé t'ia komunikoj tjetrit pérvojén e tij té fituesit té luftés me kafshét tij, gé né fillim e ka paragitur me
gjeste e mé voné me gojarisiht me fjalé. Krijimtaria popullore pasgyron ngjarje té ngjajshme me jetén shpirtérore té
njé populli duke e véshtruar nga aspekte shogérore, ekonomike, familjare, mitologjike, kanunore, ndérnjerézore
morale.(shih: https://sg.wikipedia.org/wiki/Let%C3%ABrsia_gojor paré mé 29.01.2020).

2.2. Sqarimi i konceptit pérrallé
Pérralla éshté kijim popullor, gé pércjell mesazh edukativo - moral. Pérralla é&shté krijim epik popullor, ku rrefehet
njé ngjarje me géllim nxités pér t'i vetédijésuar njerézit pér ta vlerésur vlerén e angazhimit vetjak né puné dhe vlerén
e krijimit t& vetive té virtytshmérisé. Té dy kéto vlera jané shumé té vlefshme pér zhvillimin e njeriut né drejtim té
zhvillimit individual pér reflektim té vlerave gytetare, té jeté punétor me reflektimin e pérgjegjsmérisé ndaj ¢do
pune dhe té jeté i virtytshém me reflektimin e sjelljes sé mirg, gé zhvillojné individin dhe shogériné.
Pérrallat zakonisht fillojné ose brenda rreshtit té paré i kané fjalét" na ishte njéheré", "rronte njéheré", etj. Pérrallat
kané marré njé vleré té vecanté te té gjithé, pérshkak se jané rréfyer nga shumica e popujve, prandaj edhe kané
marré vleré interkulturore. Né shekullin XXI me ndihmén e internetit dhe pérkthimit té tyre né gjuhén angleze
pérrallat morén edhe vleré globale, pérshkak se nxisin mirésing, dashuring, humanizmin, tolerancén né mes njerézve
dhe vlerén e pérgjegjshmérisé ndaj punés.
Pérrallat jané pjesé té letérsisé popullore, qé ndryshe njihet edhe si folklor. Njé pérrallé éshté njé histori tradicionale,
gé mé paré éshté transmetuar gojarisht, kurse tani mund ta gjejmé edhe té shkruar. Studime shkencore nga aspekte té
ndryshme si kulturore-historike, filologjike-letrare, sociologjike dhe aspekte psikologjike jané béré pér pérrallén
duek e pasgyruar interesin e gjéré mmultidisiplinar pér to. Pérrallat jané té réndésishme pér nxénésit se lehtésojné té
mésuarit e disa gjuhéve, t& kuptimit té réndésisé sé formés gjuhésore pér té arritur komunikim specifik, gé ndikon
né rritjen e ndérgjegjésimit ndérkulturor té tyre. (Lwin, Soe Marlar, 2015).
Forcat e shpejta té globalizmit dhe ndryshimi i realitetit sociolinguistik, anglishten kané cuar né njé zhvendosje
paradigme nga mésimi i gjuhés angleze si gjuhé e dyté / e huaj (TESL / TEFL) né mésimin e gjuhés angleze si gjuhé
ndérkombétare ose e paré (TEIL). | informuar nga paradigma e fundit, mésimi i gjuhés angleze duhet té synojé
rritjen e ndérgjegjésimit t€ mésuesve té gjuhés té shekullit XXI, pér diversitetin gjuhésor dhe kulturor dhe t'i pajisin
ata me aftésiné pér té komunikuar kulturat e tyre né anglisht. Ky qéllim pér t'ua arritur, studiuesit kryesoré té TEIL
argumentojné se materialet e mésimit t& gjuhés angleze (ELT) duhet t&€ pérfshijné pérfagésimin e varieteteve,
pérdoruesve dhe kulturave té ndryshme né gjuhén angleze. (Lwin, Soe Marlar, 2017).
Pérrallat mund té vlerésohen si njé shembull i materialeve pér t&€ mésuar EIL dhe té sigurojé njé kornizé udhézuese
pér mésuesit, gé té pérdorin pérralla si njé ményré pér t'i angazhuar studentét né mésim pér té zhvilluar kompetencén
komunikuese ndérkulturore. (Lwin, Soe Marlar, 2017).
Pérrallat né zhvillimin edhe edukimin e fémijéve mé té vegjél pér ta zhvilluar imagjinatén e tyre konsiderohen si
burim shumé i miré edukues, si mjet funksionimi, me té cilén orientohet fémija mbi ményrén e funksionimit
té marrédhénie njerézore. Fémija e gjen veten emocionlaisht né pérrallé, ku tensionet dhe konfliktet e brendshme
psikologjike, qé i pérjeton fémija marrin z& né pérralla. Fémija e vlerésosn pérrallén si njé nga rrugét kryesore té
zgjidhjes sé véshtirésive, gé ka gjaté procesit té gjaté dhe té komplikuar gjaté zhvillimit té tij. (LorelaGaruli,
2019).
Nismétarét e mbledhjes sé folklorit né Evropé jané véllezérit Grim, Jakobi i lindur mé 1786 dhe
Wilhelm i lindur mé 1789 né Hanau , prané Frankfurtit, né Gjermani. Pérrallat nga folklori nga
véllezérit Grim jané: Késulkugja, Borébardha, Hansel dhe Gretel, Hirushja, Bukuroshja e fjetur etj.
Roli i pérrallave pér nxénésit éshté shumé i dobishém se i méson té béhen punétor dhe i méson té béhen
njeréz té miré me virtytete. Pérrallat nxénésve mé té rritur u ofrojné késhilla té ndryshme edukuese-morale.

432



KNOWLEDGE - International Journal
Vol.38.2

2.3. Sqarimi i konceptit strategji mésimore
Strategjia mésimore reflektohet gjaté procesit t&¢ mésimdhénies me pérdorimin e procedurave, metodave, teknikave
dhe formave t& ndryshme mésimore pér ta lehtésuar pér nxénésit kuptimin e mésimit.Organizuesi grafik éshté
paraqgitje vizuale (pamore), gé tregon marrédhéniet midis koncepteve, ideve, linjave apo elementeve té njé tregimi.
Ai 8shté paragitje mendore, gé e bén t& menduarit té dukshém. Organizues té tillé jané kllaster, tabela e koncepteve,
tabela e tipareve semantike, digramet e Venit etj.Pérdorimi i organizuesve grafik né mésimdhénie mé sé tepérmi u
ndihmon nxénésve, gé kané véshtirési né té lexuar, u ndihmon nxénésve ta pérvetésojné materialin e shkruar duke e
pérceptuar até vizualisht né struktura té organizura dhe njé format mé té& garté me nivelizime té klasifikimeve té
ndryshme sipas kategorive té ndryshme. Gjithashu organizuesit grafik u ndihmojné edhe nxénésve té pérparuar, gqé
kané véshtirési né analizén e tekteve té gjata. Ndértimi i organizuesve grafik kérkon angazhimin shprehité e té
mendurit t& nivelit mé té larté, ku nxénésit mendojné né ményré logjike, kritike, krijuese dhe analitike.(Musai,B
2014:49).
Pérceptim éshté procesi i kapjes sé njé ngacmimi dhe formulimi i tij me domethénie kuptimore. Shqisat e té&
pérceptuarit jané té dégjuarit, t& pamurit, té nuhaturit, té prekjes dhe té shijuarit. Té gjithé kéto shqgisa na ndihmojné
t'i kuptojmé konceptet mé garté dhe mé sakté. Organizuesit gafik konsiderohen objekte t& pérceptimit vizual, gé e
béjné informacionin e pérceptuar me kohézgjatje mé gjaté né memorien e individit. Informacioni i pérceptuar né
ményré vizuale nése shogérohet edhe me pérceptim auditiv té pérfituar nga njé komunikim verbal atéheré béhet
edhe mé afatgjaté né kujtesén e individit (t& nxénésit). Strategjité mésimore nxénésit duhet t'i mésojné,gé t'i
praktikojné né té ardhmen pér zgjidhje té problemeve té ndryshme.
Strategji mésimore éshté metoda, gé pérdoni pér té transmetuar informacione tek nxénésit tuaj. Njé strategji e
pérdorur me nxénés té kétij viti , mund té mos funksionojé me nxénésit e vitit tjetér. Kjo tregon se strategjia e njejté
nuk mund té funksionojé me té gjtihé nxénésit se ata jané té ndryshém, prandaj duhet té zbatoni strategji té
ndryshme. Goodwin (2018) dalloi disa strategji mé efikase dhe efektive pér nxénésit jané:
1. Modelimi nénkupton orientimi i nxénésve né aktivitet pas sgarimit tuaj se si duhet ta béjné detyrén.Kjo enxit
pérceptiminvizual té tyre, pér ta kuptuar mé miré se si duhet té punojné dhe cka té punojné.
2.Gabimet e juaja té géllimshme né shénimin e fjaléve né dérrasé pér t'u korrigjuar nga nxénésit, pér t'i vérejtur
reagimet e tyre dhe pér té verejtur aftésité e tyre.
3.Reagim me informacion kthyes me shkrim ose me gojé " té lumté", "miré, por mundesh edhe mé miré".
4.Té mésuarit kooperues mundéson efektivitet né té mésuarit se mésojné nga njéri-tjetri.Gjaté ktijj procesi
mésojné aftésité e t& menduarit kritik, t& komunikimit, pér zgjidhjen e problemeve etj.
5. Té mésuarit eksperimentues ndodh kur nxénésit punojné krijojné pérvojé duke e paré konceptin né veprim, té
cilin pastaj dikutojné pér pérvojén e krijuar, mund té realizohet me simulim, lojé argétuese, eksperimente etj.
6. Klasa e udhéhequr nga nxénésit zabohet ,kur nxénésit marrin pérgjegjési pér ta realizuar njésiné mésimore.
7. Diskutimi né klasé i nxit nxénésit t&¢ mésojné nga njéri-tjetri,kurse ju mund t'i vlersoni njohurité e tyre.
8.Udhézim i drejtuar nga hetimet duke béré pyetje dhe duke punuar sé bashku pér té zgjidhur problemet,
nxénésit pérfshihen né procesin e t& mésuarit pér ta pércaktuar pérgjigjen dhe raportuar até.Nxéxnésit kur
punojné vet mé miré i mbajné mend konceptet.
9. Transparenca objektive e mésimit éshté kur ju u tregoni nxénésve se ¢faré dueht té béjné gjaté orés mésimore.
10.Organizuesit grafik pérmbledhin informacion né ményré té garté. Kjo u ndihmon atyre ta organizojné
informacionin né mendjen e tyre,né ményré gé ata t'i kuptojné mé miré konceptet e reja.
Né vijim pasqyrohet planifikimi i njé njésie mésimore me strategji t& kombinuar.
2.4. Planifikimi i procesit t& mésimdhénies
Tema: Letérsi-Krijimtaria popullore.
Klasa:VIII.
Njésia mésimore: Pérralla " | lumtur éshtéai, qé s'kazili".
Qéllimi: Nxénésit njohurité e marra pér pérrallat té aftésohen t'i lidhin me njohurité e géndrueshme paraprake, gé té
mund t'i dallojné pérrallat si krijime popullore epike dhe té aftéohen t'i zbulojné, t'i njohin dhe t'i kuptojné porosité
morale-edukative té pérrallés.
Objektivat: Angazhimi i té gjithé nxénésve né procesin e té mésuarit t& mésimit me reflektimin e pérgendimit
kognitiv, afektiv, social dhe psikomotor pér kryerjen e aktiviteve té ndryshme mésimore edhe até:
e té marrin njohuri pér pérallat dhe té aftésohen t'i dallojné pérrallat si krijime popullore.
té& marrin njohuri pér gjirnité letrare té krijimtarisé popullore.
té aftésohen t'i pérdorin strategjité pér kuptimin e teksteve né detaje.
té aftésohen té béjné lexim letrar.
té aftésohen té shprehin interesim pér ta pasuruar fjalorin e tyre me fjalé té reja.
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o té aftésohen t'i nxjerrin mesazhet e teksteve.
o té reflektojné géndrim pozitiv e pér leximin e pérrallave si tekste me mesazhe pér zhvillimin individual pér
zhvillimin e shkathtésive té punés dhe zhvillimin e vetive té virtytshmérisé.
o té aftésohen té krijojné definicionin pér pérrallat.
Strategjia mésimore: metodat, teknikat, format mésimore
PNP: Paranjohurité:
o  Kriteret e vlerésimit.
o Bashkébisedim me informaté hyrése té¢ mésimdhénésit dhe informaté kthyese gojore t& nxénésit.
o Organizues grafik-harté semantike pér sgarimin e konceptitkrijimtari popullore.
e Organizues grafik-harté semantike pér sqarimin e konceptit pérrallé.
Ndértimi:
e Oragnizues grafik pér pérdorimin e pyetjeve divergjente dhe konvergjenté pér kuptimin e tekstit.
e Leximiidrejtuar.
e  Pyetje autorit-pérgjigje e nxénésit, shénohen né fletore.
Pérforcimi:
e Diskutim.
o Formulim i definicionit.
e Detyra shtépie.
Format e punés: puné né dyshe dhe puné individuale e pavarur.
Vlerésimi: Diskutimi reflekton géndrimine ¢cdo nxénési pér porosing, gé e pércjell pérralla.
Mésimi i integruar: Njésia mésimore "Pérralla” né gjuhén shqgipe mund té integrohet me léndét: gjuhé magedonase,
angleze, gjermane dhe histori.
2.5. Zhvillimi i procesit té mésimdhénies
1. Paranjohurité
Hapi i paré: Mésimdhénia-Né fillim té orés pér té fituar koncentrimin e nxénésve né procesin e mésimit shonohet
titulli né dérrasé " | lumtur éshté ai , gé s'ka zili "-pérralé popullore, shénohet strategjia PNP, me té cilén do té
punohet dhe pércaktohen kriteret e vlerésimit:
Pjesémarrja e nxénésve né bashkébisedim.
Leximi i pérrallés me puné né dyshe (tandem).
Parashtrimi i pyetjeve dhe dhénia e pérgjigjeve né fletore nga té gjithé nxénésit.
Portertizimi i personazhit.
Formuloni i definicionit pér pérrallat.

Hapi i dyté: Mésimdhénési me bashkébisedim me nxénésit e bén sgarimin e konceptit krijimtari popullore dhe
sgaron klasifikimet e gjinive dhe llojet e tyre.

H Krijimtaria (letérsia) popullore ]
[ Gjinia lirike ﬂ Gjinia epiko-lirike | H Gjinia epike ]

1.Kéngeét familjare l 2.Keéngeét shogérore [ Kéngé -baladé l PR .

- o amash 1) Poezisé { 2) Prozés

1.Ninullat 1.Kéngét e nizaméve e (e Ee ezt

2.Kéngét e dasmés : | F2enge Kreshnikes Pérrallat

2.Kéngét e dashurisé U ‘ 2
3.Kéngét e vdekjes | Kéngét legjendare = Legjendat
Anegdotat

Fjalét e urta
Gjéegjéza
Figura 1. Organizues grafik -harté semantike hierakikepér klasifikimine gjinive letrare popullore.
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Hapi i treté; Bashkébisedim dhe sqarim té konceptit pérrallé.
gjinisé
epike rréfen

* Pérralla - ngjarje

element” -~ getim:

fantastik virtytshméria
dhe puna

né prozé

Figura 2. Organizues grafik-harté semantike e konceptit
3. NDERTIMI
Hapi i katért: Mésimnxénia-Lexim i pérrallés nga nxénésit me metodén-Pyetje autorit-pérgjigje e nxénésit (strategjia
e té pyeturit me pyetje divergjente dhe konvergjente), né té cilén béhet edhe portretizimi i personazheve. Gjaté késaj
faze té procesit t&¢ mésimdhénies mésimdhénési i orienton nxénésit té lexojné tekstin dhe té parashtrojné pyetje pér ta
kuptuar mé miré até dhe pér t'i zbuluar fshehtésité e tekstit né detaje. Gjithashtu sqarohen fjalét e panjohura nése i
ka né tekst.Kéto pyetje béjné gartésimin e ndodhisé (shkakun) sé ngarjes, kohén, vendin, ményrén, géllimin e

veprimit dhe vepruesin ose personazhin.
Pyetjet

I Cfare? “ Kur? H Ku? “ Si? “ Pérse? “ Kush? l

Figura 3. Pérdorimi i pyetjeve divergjente dhe konvergjente pér kuptimin e tekstit né detaje

Tabela 1. Teknika: Pyetje autorit dhe pérgjigje nxénésit, me pyetje divergjente dhe konvergjente

Pyetje autorit Pérgjigje e nxénésit
Cfaré ndodh dhe kujt i ndodh ? Personazh kryesor éshté mullixhiu, gé éshté shumé i lumtur.
Kur ka ndodhur ngjarja ? Ngjarja ka ndodhur shumé vite mé paré.
Ku ka ndodhur ngjarja? Ngjarja ka ndodhur né njé fshat.
Cfaré kishte ndértuar mullixhiu? Mullixhiu kishte ndértuar njé mulli né fshat.
Si ishte ndjeré ai ? Ai kishte punuar duke kénduar dhe kishte gené shumé i lumtur.
Pérse kishte gené shumé i lumtur? Ai ¢do puné e kishte béré shumé me vullnet dhe kishte punuar

pandérpreré, pérshkak se nuk kishte pasur kohé t'i pérfolé té tjerét dhe nuk
i kishte pasur zili.

Kush kishte dégjuar mulixhiun e lumtur? Mbreti kishte kuptuar pér lumturiné e mullixhiut.
Ku kishte shkuar mbreti? Mbreti kishte shkuar te mullixhiu pér ta pyetur nga i kishte ardhur lumturia.
Si ishte pérgjigjur mullixhiu? Mullixhiu i Kishte théné mbretit se lumturia i kishte ardhur nga puna dhe se

kurré nuk e kishte pasur asnjérin zili.

Cfaré kishte béré mbreti pasi i kishte Mullixhiu ishte kthyer né pallatin e tij dhe kishte filluar té jetojé i lumtur

kuptuar fjalét e mullixhiut? me oborrtarét e tij duke krijuar harmonizim né mesin e té gjithéve me
prezencén e tij né mesin e tyre.
Cfaré kuptuat nga pérralla? Té béhemi punétoré dhe té virtytshém.

4. PERFORCIMI
Hapi i pesté: Diskutim pér té zbuluar géndrimin e nxénésve pér vlerésimin e tekstit (pérrallés). Qéndrimi i nxénésve
pér pérrallén pritet té reflektohet si géndrim pozititv ndaj punés, me té cilén njeriu arrin té béhet i lumtur, kurse
virtytshméria e individit krijon raporte migésore dhe harmonizim me té tjerét.
Hapi igjashté: Nébazé té sqarimeve té béra gjaté procesit sémésimdhénies nxénésit arrijné ta kuptojné mésimin dhe
té formulojné definicionin e pérrallés, té cilén e shénojné né fletore.Nxénésve u pércaktohen detyra pér formulimin e
fjalive sipas térésive logjike,té cilat do té lexohen orén e dyté dhe do té komentohen. Gjithashtu mund t'i formulojné
edhe fjalité pér temén dhe idején( mesazhin e pérrallés).

5. PERFUNDIM
Né bazé té gjithé té dhénave teorike pér mésimdhénien u zbatua njé njési mésimore né klasé vetém me ndihmén e
librit,fletores dhe shkumésit. Mirépo sikur né ¢do klasé té kishte nga njé kompjutor, projektor dhe mjete té tjera
mésimore ndoshta mésimdhénia akoma do té lehtésohej pér té& dy palét, g& veprojné né klasé.
Organizuesit grafik jané teknika, qé e lehtésojné kuptueshmériné e mésimit me té péceptuarit vizual dhe ndihmojné
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né lidhshmériné kognitive té njohjeve, té cilat né t& ardhmen mund té pérdoren nga nxénésit pér té krijuar dije t&
reja. Strategjité mésimore ose kombinimi i metodave, teknikave dhe formave t& ndryshme mésimore té pérdora né
klasé jané lehtésues pér t& mésuarit e nxénésit né ¢do Iéndé, né c¢do vend dhe né ¢cdo kohé. Cdo pérvojé mésimore
mund té shndérrohet edhe né teori mésimore. Pérrallat kané gené, jané dhe do té jené késhillues pér té rinjté pé ta
zhvilluar personalitetin e tyre me shkathtési pune dhe me veti té virtytshmérisé pér té pérparuar veten dhe shogériné
demokratike.
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